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JACOB KEMPS 

M E D E A, 

Wraek van Verlaete Min , 

Uit Seneca. 

TREURSPEL. 



_ r 

Tot G O R I N C H E M. 




Gedrukt, en te koop by i^ex ander Haensbergh ^^ooncnda 
inde Zufteren-ftraet , inde Boek-drukkerije , lóóf. 
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Den Edelen ) Geftrengen Heere , 

CORNELIS POMPE, 

R I D D E R 5 Heere van Meerdervoort, 

Hendrik Idenambaght Sec. 

Hooft-OfEcier der Stadt 
D O R D R E G H T, &c. 

It heerlik Werk my , naer^t overladen 'van d*Heer 
J. Kemp zal^- in bewaringe betrouwt zynde^ 
hebbehetbevonde al f eigent lijk indeVertalinge 
van die hooghbefaetnde M e d e a , fuytmuntend 
in d* nytdrtikkingh van hertBoghten ende te door-- 
wroghtinalzijndeelen , om ineenverjlindende 
vergetentheittevergaen , ofte langer van' twel^ 
verdiende hight 'weerhouden te werde. d' Ongemene LuHen 
genegent heit y die Un'e Ed^- deT>ighthmH is toedragende^ hebben 
my aengemoedigtvanditui'aerdighTandt i onder U<i'e Ed^- vleu- 
gelen , deWereldt te doen doorjvandelen , fuUende het niet minder 
des T)ighters Eere zijn , als voor my de Naem te voeren van , 

Edele Geftrenge Heere , 

Uwe Edts- Dienftfchuldige 

C.deB. 

Al JACOBI 




JACOBI KEMPII luvenis dumviveret 
pereruditi & Poëtx infignis , 

MEDEA POSTHUMA. 

r\Vx quondam in Latio grandi M e d e a cothurno 
VZT Intonuit,Batavo nunc eadem ore tonat. 
Verïïbis & totidem S e n e c ^ veftigia preffit 

Aiitor , 6c, aut xquat , vel fuperat S e n e c a m. 

Hugo BoxelL 



tyien de JVel-Edele Heere 

Jonkh^ CoRNELis de Beveren, 

O p het Uitgeven van de 

VERTAELDE MEDEA, 

Door Wylend' Heer JACOB K E M 'P 

In Ncderduitfcheft Rijm geftelt. 
Er Vrouwen drift door Ipijt en fmaedt gcterght, 
Geen kraght of konft , geen luft of lift verberght, 
Om llgh voor ' t ongelij k aen haer geverght, 
Ter tijd te wreken. 
Hoe veel geneiights fy aenhaerMinnaerde c, 
Meer ramp en fmert , en droever herten wee ' 
HaerHatervoeld ! daer helpt nog klagt nog be e! 
Wie kan'tuitfprcken? 
CMedea , eerft van Jafon hoogh ge-eerdt , 
Heefthcmuitliefd , dekrijgens-konttgeleerdt 
Van ' t Vlies : maer is zij n liefd foo haeft verkeei dt 
f Diepasontfonkte) 
In haet j Sy flux den afgrond felfs befweerdt, 
Die inder ijl zijn fmcrten lbo vermeert, 




Dat Schim en Spook, en 'tHelfche^/ hem deert, 
^JMedea lonkte , 
Endaght, in Weerwraekblijd* : „Soo moet die linkert varen 
3, Die trouw met ontrouw loondt , en wil met andre Paren. 

CorinthensVronkyen Cré-öwj Huis-juweel 
Creu/a , kreegh den Jafin tot zijn deel. 
CMedea Tiet het , 't fpijt haer , 't is te veel 
Voor haer om dragen . 
Sy vloekt : „ Een bloed-bad word' zijn bruilofs-bedd*} 
„ 't Palais van Creon zy met druk befet : 
3, Creufds Kroon met bloed van Wraek bcfmet. 
Tot J af ons klagen. 
Soo fal tMedea haer veraghtringh wreken, 
Dat alle Eeuw van Jafons ramp fal fpreken. 
Dit Toover-fpel is eerft aen *t oude Roomen 
Vertoond , door konft van d' oude Seneca , 
De Geeft van Kemp fpeelt ditfoo aerdigh na, 
Dat hy geen Lyons Kv\t2.^th.t^{t tefchroomen. 
* Vide Sueton. in Caligula. & Juvenal. Satyr, i . 

Pronk Roomen vry, metall'uwTchrandreGeeften, 
Braveer t^theen met uwer Dightren Rei, 
Het GorkomsKrooH blijftgecnfmsindely, 
Maer Ke7npt met u inEere , omhetmeeften. 

Heb dank Heer Bever en , dat door uw' vl ij t, 
DitPuik-gedight , dehitrcNijttotfpijt! 
Van Motten en van Worremen bevrij t , 
' t Light magh aenfchouwen. 
Heer Bev' ren ^ die met uw uitmuntend Dight, 
C^lededsTolk een HeugnM-Autaer ftight: 
En Görkoms glants in Dighters Naem vèrlight j 
'tSal u noi trouwen. 
Want T>ighter , en de Tolk , zijn foo van u geprefen. 
Dat Dightren Krans en Kroon u werden tocgewefen. 

CM. ', van Es. 
A 3 Op 



op de 

M E D E A, 

OS 

WRAEK VAN VERLATE MIN, 

Vertaelt door 

d'Heer lACOB K E M T, 

H Et hert metfpijtbevrught valt laftigh in te toornen; 
't Verkropt wei voor een wijl zijn leet , maer ingenomen 
Door Wraek-fught , hijght met luft 
Hoe'tvuyrzijnshevigheits,op'tgruw'lijkft ,wertgebluft. 

MED E A S fchenfiekt kan geen fchrik voor ftraf weerhouwen. 
De Gooa van 't droefï gebiet , d ie ramp op rampen brouwen, 
DaeghtSy door konftigh Dight, 
Op naer geloey , gehuil van fpook en fchim Z^^^"^- , 
KohSdfterT heiloos Wijff! waer woedt dit woeden heenen? 
Is inu't Moeder-hert , ontaerde Moer , verdweenen ! 
Wat dolheit voerdt U aen, 
Dato-hyUw in een Badtvan eigen bloedt wilt ba en ! 
H"ft G R E O N uw gehoont, dat J A S O N S wufte finnen 
ZiindoorhemaengevSert CREUS A tebemmnen? 
Stort dijnegrimmigheit ^ 
Op hem die d'eerften ftcen van dijn veraghtingh leid . 
OfF IS 't Sy die den Helt zij n liefde doet ver vremde ? 
Verhiel dc fpijt op haer die tot dijn fmaetheit ftemde : ^ 
Maer fpaer d' Onnoofelhcit , 
Die felfs Megeer bcklaegt , en Thefiphon befchreit . 
Moordrefs» 1 't verbolgen hert en kan 't figh met erbermen ? 
Kom -nin dan, maer voor 't laetft', gehoor aen't creurigh kermen 
" Van uw rampfaligh Krooft, 
Voor dat het ftervende den bangen aefTem looft. 
Miflchicn ofFnogh uw ziel met deernis wierd' bevangen. 
HetwoeftMasfilien voedt Draek , nogh Indus Slangen, 
NoghTaurusTygerin, , - 

Van wie nietwerdt verfchoont die Panden van de Min, 
En fchrikt zijn klauw teftaen in 'tingewandt der Jongen. 
Van wat anehftvalligheen voel ik mij n ziel befprongen 

groote KEMP ! den trant ^ 
Van't kraghtigh Rijm verrukt, verbijftertmijn verftant. 
En toont de woede Wraek foo rofcod' voor mijn oogen , 
Dat *t opgetoge Brey n wert in den fchij n bedroogen. 

Dus fiet'tBataev'fe Volk >i 
OudtRomens SON befwalktdoor'tftralenvanzijnToIk. 

C deBevere. 



Ophet TREURSPEL 



van 



MEDEA, 

Vert olkt door den hooghdravenden Toëet 

d'Heer Jacob Kemp. 

GEenhecterMinncgloedt, dandieverbrandtdefinnen 
Door een gehoopte vreugt een lang-verliefde Vrouw, 
fc,n kittelt haar de ziel» en doet haar overwinnen 
Met d' aankomft van 't genot van d' Eghtelijke Trouw. 
Oeenheeterhartenfpijtdandie te fien verloren. 

En vliegen inde wint , hoe hoogh hoe dier gelooft, 
DeMaaghdom light verfpildt, een Kindttefien geboren 
Uat door des Vaders vlughtwertvanzijn eerverdooft, 
Medea die het Lo t Icheen tot een Kroon te brengen 

Meteeden hoogh verlooft biedt Jafon aan ha?r fchoot, 
Dc Prins die plukt haar bloem , in ' t Trouwen foekt ' t verlengen 

Dat haar \ verderrefF, en Creufa brenght de doot 
En khoon hy 't gulde vlies had door haar deughd gewonnen, 

'^''"'^^'''l^^'^" houdt den Ridderilaan, 
J500 daal t de gulde Son naar hy heeft afgeronnen 

Zijn ciagelijkzeloopenfendtdedroeveMaan 
Dit wees eerft ' t Roomfche volk dien wijfen Zedendwinger 

Die Nero wees het fpoor van d' onbevlekte Deught , 
iNu komt den grooten Kemp en wijftons met zijn vinger 

Dat onwaardeerhjk Werk, zijnvrughten,enzijnvreughti 
En toont aaiytNeerlands volk, dat foo veel Aardigheden 

^igh vinden inden Trant van ons Hollandfche Taal, 
i^.^wiede Wijsheyd mindt voor hem ftaagh dientte fmeden 

Een onverfterflijk Beeldt van opgerecht Metaal. 



J. V. Someren SyndiKoviom : 



Op 



M E 



Op de 

D 



E A 



Ujt het Latijn overgefet in Neder landtfihe Rijm , 

door de Heer 

J AC O B K E MT, 

WAcr fagh men Hoofiche Wrack oit op een hoogcr voet 
Mecluyftcr draven acn d' uy theemfche Kamer-fpelcn j 
Off heviger de Nijt op bloedige Tonnelen 
Haer onruft ftellen voor , als hier M e d e a doet. 
Medea doordcnfniaetvanj ASON heelverwoet. 
Begint met vuur en dolk haer on-elijk te wreken. 
En deftiger f vermomt in onfe Tael ) te fpreken 

Als doen Zy ' t RoomfchTonneel befmette met haer bloct : 
Geleerde Kemp byüwasd'aerdigheydttevmden 
Om ' t fpits Latij ns vernuft aen ^t Nederduyts te bmden. 

't Waseyeen moedigheyt , geen baet off Loffvan Stact 
DieopdeesÈdleSnaeruw WM^e vmgren fte den : 
'kGeloofFdatSENECAind'Eliieefchevelden 

(Verwondert door uw Rijm) nochluyftertnaedeMaec. 

F.vanKuyl. 



HEXASTICHON 
In M. A. Senec^ Medeam 
aJACOBO KEMPIO Belgice Verfam . 

QUodtMaro CMdoniden , ^nnxim K e m p i u s aqtiat-, 
T)i Ipariles lingiiis , confmilesgenio , 
Romuiidas docet ^n£ts , M e d e a Batavos , 
Utraque lemnifcum neBtt utrique parem : 
Saada firedeant , lauro gemmante coronet ^ 

Corduba Kempiaden, Atttca Vtrgtlmm. 

CORN: SCHUT. ..^^^ . 

MEDEA, 
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M E D E A, 

OF 

Wraek van Verlaete Min. 

A Ls trouwe Min van haer geminde wort verfmaet, 
''^Soo weltzy inden trek van héétontzinden haet. 
DeleyerhuyftdeMinj de blauwe gal hettruiren> 
Die ftij ven, in de noot, malkander als gebuiren. 
Lijt min des levers j haet, de tocht des gals, komtin. 
En hooght den brand , en drooght de traenen vande min ; 
En fwelt , en knelt den geeft des harts met duizend rampen, 
Enjaeghtde borft vol vuyrs , het breyn vol heetedampen. 
Tot dat de Razery met rotte geeften blikt. 
En liefde, moet jCn Got met haere torts verftikt. 

K L I N K E R T. 

TS ymant luftigh , om het Minnen aen te fchouwen 
Van een , die zonder ruft , vol domme luften mint. 
En als het minnen mift hoe dat het breyn , ontzint. 

De dulle ftraffen voelt van al te licht betrouwen . 

Enhoedefpot, den fpijt doetwoeden inde Vrouwen 
Tot dat de wrange Wraek haerzoeten geeft verflint. 
En met haer fwarte wolk des redens oogh verblint, 

Om dat haer trouwe min van weermin wort gefpou wen. 
Wat loon de Man krijght die zijn eghte Vrouw verft oot : 
Wat loon de Vrijfter van eens anders Bedgenoot : 

Wat loon de Vaders , die haer Kinderen zoo hefteden : 
Beeltu tMededs Wraek, en Jafons droeve StrafF, 
Creüfas aflèn by haers Vaders aften afF, 

indienge geeft ge^ight aen doen , gehoor aen reden. 

B Inl 



INHOUDT. 

^iens roet ende hulp hy ook , vm veuje ^„i^fende, 

is hemgevolgt ''"^^^f^'^^-CTbeli ln , heeft 4deam om hare 

boofdadighedenbe^^^^^^^ .„l^U.^ifih^ : Medea 

]^<^ori,^de0af d,sdoot v^^^^^ ^ 

eenen da^h ''['1'^' ''''^[/'':'l,,rrc^n num-t UCon ondertrouwt, 

, heeft eenvmrdaerm 

PersonAgien. 



M E D £ A. 
J A S O N. 
C R E O N. 
VOETSTER. 

BODE. 

Crëufas Staetjofferen. 
Jafons Edellieden. 
Rey "uan CorintberS' 



Bey van Corintfe Maegden . 

Swijgende. 
C R E u s A. 

M E G E R A. 
A L E C T O. 
T H E S 1 P H O N E. 

Geest mnTlexirtm. 

MEDEA 



M E D E A, 

OF 

Wraek van verlate Min. 
TREURSPEL. 

EERSTE BEDRYF. 



Ght-Goden ; en Godin , die tot het Kraembewarcn 
Geheilight zij t ; en u , door wiens vernuft de baren 
Aen nemen raekten , en de winden aen de ree ; 
En u , geftoorde Got der overzeilde zee 5 
Enu, o helder Zon .'die ons den dagh doet Jightenj 
En u , o hght des naghts ! met u drie aengefightenj 
Der ftiller kunft bewuft ^ en al de Goden t' zaem 
Die Jafon my befwoer : ofzoomy betbetaem 
Het Hemel-nijdend'Rjjk , met zijn god loozefpoken, 
In *teeuwigh duifter, van den afgrond , opteftoken: 
Den vorft des droeven ftafs , en die met beter klem 
Ontfchaekt is , roep ik aen , met mijn heillooze ftem. 
Kom, kom Godinnen, met de wraek mijns leets bevangen > 
Wiens hair doorfwaddert wort van ongebonde flangen j 
Kom , kom gelij k gy ons verzaem-bed quaemt ver woec 
Belightenmetuw toorts, in handen fwart van bloet. 
Afgrijzelik gedroght : kom op , en demp cegader 
Het Koningklijk geOaght , deBruit , met haren Vader. 
En fchaf my fwaerder plaegh, die op den Bruigom vat j 
Hy leefj en dwael berooit, verjaeght van ftat, tot ftat, 
Angftvalligh , ongezien , van ongewis vertrekken, 
Nu al bekende gaft, dien vreemdens dak moet dekken : 

B 2 My 




M E D E A , OfF 

NuonzeKmd'ren, zi ns , enmi)nsgeli)kvanaert, 
GeborerLziia.nuzymyftofFtotwraekKeb^^^ 

Zou ikmijnyyantdusaietaengacn, d^^^^" .^^^ , 
V,nlipk enhemelsvur, tendwanghmijnswillensltaet. 
SvaderTSeloghtdoor-zightbaert metden wagen 

Me„akiendengd.kand,tuwo^^^^^^^^ 

Schmltu-^eenfchaem-root? '«''"''^SXb-kUm ' 
Laet toe , laet toe , dat ik uw trage )aght bekhnj ; 
Lae»; de toornen •, laetMcdea , methetbtanden, 
EndXltuw-sgefpans, geworden met haer handen: 
Opdat Cormthfn fheel verdelUghc van den g oct. 
Diefwieren onder een , denwederziidzen vloet. 
Dkfch<frte?nogh , dat ikdeesBruiloftmoetbel.ghten 
M'tfoobero"rfte;n toorts , endan, namaghnghd.ghten, 
Te'rtoe-gedoemdeplaets , gacn doen een oJfcrand . 
Die my de wraek fockt uit mijn eigen inge**»^^ 
Tiidicnccleeftmiinziel ; indien letbleef behouwen 
DeroüKkkerheit /fchud uit de vrees dcrVrouwen, 
Schud acndewreetheitvanhet bergeloosgeberght. 

KSjuwU^-.vreemts.enma^^^^^^^^ 

De sheb^.k maeghtgedaen-, dcfmarten nu ver ^^^^^^^^ 
■P n meerder dapperheic betaemt my , naer het baren. 
WaTJpm^ngramfchapdan •, toon nu een voller krop 

Het zy met brant , en moort , weerom te nietgedaen, ^ ^ ^ 



Wraek van Verlaïê Min. 

REY van Corintze Maeghden* 

Z A N G H. 

Tr\ Aelt Goden van den Hemel , 
•*--^Verheft u Goden uit de groene baren, 

Ku, in dit bly gewemel. 
Twee Koningklijke Spruiten zullen paren : 
Een witte ftier 
Zal, die het vier 
Des blixems voert in handen : 
Een fnee-wit veerflijn 
De Kraem-Godin , ter eer, zijn 
Offerande. 

Tegenzang H. 

U, die den ftrafFen toren 
Des oorloghs fluit in vredens faghte boeyen. 

Wiens opgepropten horen 
De volheit geeft , zal teerder OfFer bloeyen. 
Gy , diedengloet 
Der Eghtcn voet, 
Wiens toorts den naght doet blozen 
Kom dronken Hiemeen , 
Dat u het hooft omriem een 
Krans van rozen. 

T O E Z A N G H. 

Aenleier vande Lighten ; 
Wegh-wi jzer van het dagen , en het naghten > 

Minsyveraers betighten 
Uw loomheit, in zoo vlijtigh een verwaghten, 

B3 



M E D E A , Off 

Nuhaeftunoot 
OpBoden-broot 
Spoei, fpoeidogh,navcrmeugeng 
Dat V rouw , en Maeghden, 
Dien gy altijt behacghden, 
Zigh verheugen. 

CREUSAS STAETJOFFEREN. 

Keer. 

BYdezefchoonheitonzerBruit 
'Kan geen Atteenzefchoonheitdurcnj 
Noeh die vroom Lacedemon fluit, 
En manlijk opqueekt fonder muren. 
En opTaygetus toppen tuit: 
TrotsThebe ft uit hoe zeer het ftuit 
En die Alpheus ftroomen fchuren . 
Het zy men foek in Noord , in Zuit, 
Men vint geen fchoonheir die kan duren 
By deze fchoonheit onzer Bruit. 

JASONS EDELLIEDEN. 
Tegenkeer. 

jyy Jafons manheit en geftalt 
D En magh in geen gelijke kómen 
Die, vandenDonder-gotgemalt, 
TweeTygers infpant voor zijn domen. 
N^^hvandeMaeght, diewaft,enfmalt, 
De Broêr, die daeglix rijft, en valt. 
Noeh Caftor die op Peert-betomen > 
NoshPolluxdieopvuiften bralt. ^ 
Soo dat geen Maeghden byhaer komen, 
By hem geen Mannen in geftalt. 



1 



Zangh. 
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Wraek van Verlaïe Miiï. 

Z A N G H. 

^TErfchijnt Zy in de drangen 
^ Vanjoffrcn} Zy verfchijntzedatzevalen. 

Gelijk de Zon de wangen 
Der Sterren j en met le'en van miflè ftralen 
DeMaenvol-meft, 
Wiens blaken left 
Der zeven zufters blaken , 
Zy gloeit als wuUen 
DatTyrus op doet vullen 
Tot Scharlaken. 

Toezang H. 
Gelijk de Harders groeten , 
Kogh nat van dauw, het krieken van de dagen. 

Wilt zoo uw Bruit ontmoeten. 
Uw eerfte Bruit met vrienden welbehagen. 
O Ridder, nu 
Verloft,vanuw 
Medé die toomelóóze 
Slacfsinuwermen 
Zelf kout van vrees te wennen 
Entekóóze. 

Creon. 

Griekzejeught, toonnudekunft ,in worftel-bacn, endightery. 
Zelden \s men in genughten , met zijn Opper-heeren vry. 
Heetenwelighwijngaert-fpruitje , fleutelvaneentoegemoet 
Krans uw vette toortzen met der fpleten gloet-verflaenden gloet • 
Snuitmetuw verzopen vingers vonkken uit dat heilighlight 
Dat de fmhen tot het minnen wet , op fcherp en fchamper dight. 
Datze ftil en duifter deurga fonder fteuringh 
Die lightveerdighmet een vremde Vrijer deurgingh. 

TM^EEDE 
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M E I> B A , Off 
TWEEDE BEDRYF. 

C^ïedea. Voet Her. 

Van Vaders gunftberoott.ai ^ ,^^^^. 

Verlaten ?ongeaght^°X^^^ 

Die , door de maght nu ns Mi , de Gal ? 

Offr^rHfftSrank-fmnighoveral 
IkdwaaUikfuff.'KlnvraKT . ^jitilaettewreken. 

Naftoff , *=";°P'7''TI,UnBraitdenhalstebreken: 
HyheeftgeenBroedenmaar^^^^^^^^ 

Totboet-, o! datdieb e^, de^s^^^ ^.^^ 
HetgeendeflimmeGnek,en<Jng^^^^^^^^^^^^^^ 

Het|eenrkno.tbedoght,moenK^ J^^^ 
Mifdoenwnsmy denwegh . K>c q ^^^^ 

Wat heb .k met gedaan h« ^e'^ B^.dersL.jk, 
De guldc ght gerooft i in>)n^K ^^^^^^ 

Gants fonder wefcn , f foorn , geïmeten. 
Inzee.tQtankervanrnynsVade,^^^^^ 1^^^^^ 

Mijn Schoon-oomPe Uas verrnoo . h ^^^^^^^^ 
Hidik,hocgoaoosbloetgeltort^ 

Maer wat kan Jalon doen _ je doot , 

Verplighten ^J^^^^.'^tm.ingramfchapistegroot, • 

Als fchenn.svanB)n 1 OW l^&^^i^^^ 

Ga fagliter dan mijn ziel net j z,,nleven, 
Indien hy ^^fk door^^^^^^^ hy leeft, 



Wraek van Verlate Mitf. 



Hy ly dan reght alleen , dat minne-branthem ftrafF, 

Wiens aflèn hem zijn HofFmoet maken tot zijn grafF. 

Het hooft van Malea, met zijn vervloekte ftranden, 

Zienleflèn mijnen moet, Corinthen zien verbranden. 
VoetH. Ai fwijgh dogh , fluit uw klaght in fl:ille gramfchap op ; 

Een diegrootmoedigh meteen toegefloten krop 

Zijn leet kan eeten , wint gelegen theit van wreken. 

Men vreeft verbeten toorn j men fpot zijns wil hy fpreken. 

Ontdekten haet verraet zijn woonplaets aen de wraek. 
iJMed. Het is een fleghten toorn die ract neemt , en de blaek 

Zijns glans verdonkert i groot verdrietwortnoit vcrfwegen. 

Ik moet 'er aen. 
VoetH. A i flact uw razeri jen tegen , 

Mijn voe-kint : dank de kans , zoo ftilheit u bevry*. 
tMed. De kans vreeft koenheit , en laet laf heit in de ly. 
VoetH. Had koenheit plaets , ik ried u felfs de kans te wagen. 
tJMed. W aer was oit tijt , of plaets , die koenheit kon verfügen ? 
VoetH. Geen hoop en heeft hier plaets ten trooft van dit verdriet. 
^JMed. Daer hoop te niet is , zy de wanhoop ook te niet. 
VoetH. U Rijk is u ontvremt , opjafon geen betrouwen > 

Van uw voorleden maght en hebt gy niets behouwen. 
CMed. IkhebMedeanogh : hierzietgy water, lant, 

Stael , vuir , en Goden met den blixem in mijn hant. 
Voetfl. Eens vorften toorn eift vrees. 

CMed. Noit vrees na vorften aerde. 

VoetH. Vreeft dan haer krijgs-lui. 



Med. 
Voetfl. Dootzijtgy. 
CHed. 
Voetfl. 
C^ïed. 

Mcdea vlieden f 
Voetfl. 
CMed, 



Neen : fchoon haer het aer trijk baerde. 



Waerikdoot. 



Vliet. 



Daer my ' t blijven rouc 



Gy zij t Moeder. 



Ook getrout. 



voetH. Gy 
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M E D E A , Off 

VoetH. Gy twijfelt nogh. j^^^^^^^f^^i^e^ennaer het wreken. 
Med. , 

T, u'A fVilrHekla2ht,endreigenvandefpijt, 
Voet^i. Ik bid u ftilt ^^^^^11 ' Xt u nae den ti t. 
Verleeghdenhoogenm^^^^^ 

De kans heeft my het goet . m , ? 
Dekonin-kUikedeurgaetop, wieoff crkomen . 
Ue is^ni»o'^' ) j;^ fTprééltinmosentheit, 

Wienlpaert zy uui,u n-nkkenweeh te kerven : 

Ze trek dan vry daer u, t. f ,ek getreden . 

i:SXefwr,gI.zeftel nueenngel^n.ec^^^^^^^ 

Het KoningkUjkGebot^ ''fe ' CtóSR'ike. 

En voer de vrees des R.jks , l>« ""^^f ' r jfc te wijke ? 

Cïf./ Watfchult,watm.fdaetdwingtmym^^^^ 

Hoefleghtjesvraegtdevrouw> wae o^^^ 
tJHed. Een Righter voeght S^'~°r^,^^^t Koningklijk beftulren. 

Creon. OfFreght, f °"^^f^i>™^^^^^ « 
C5»ff^. Daeronregtheerft.daerkangecnbi 

Crem. Ga , leer u Lant • ^^^^^^ ^^^^ 

tjnea. . . i,„ valt secnfegeen meer. 

CuoB. HetVoMUSisgevelt , dacrvaitgetni ^^^^ j^^^ 



Wraek van Verlate Min. 

Med. Die Vonnis velt , en heeft maer een gehoort van beiden. 
Hoewel hyreght doet , ishyeghteronbefcheiden. 

Creon. Zeerwel : maerftel uw faek eens op haerfchooufte bloot. 
Heeft Peiias zij n reghtverdedight voor zijn doot? 

Med. Hoe mociiij k dat iict val , van die den Scepter fwayen 
Met opgei wollen moet , dc gramfchap afFte ray en } 
Hoe heet eens Vorften hart zijn gangh gaet , datze trofF 
Heb ik zeer wel geleert in mijn Heer Vaders hoflr . * 
Al ben ik nu veraght , verjaeght van alle zijden, 
Ootmoedigh , en alleen , en ftofF van medelijden, 
Ontèert en onderdrukt : de Vader die my won. 
Van hoogen Adel , is gewonnen van de Zon. 
De Rijken die den loop van Phafis ftroomen boorden. 
En die de zoete zeebekabbelt in het noorden. 
Tot by de moeren van Meötis uitgerekt j 
En daerhet ftrijtbaerlant der Amazonen ftrekt, 
Wiens weduwlijke ftant ruft inThermodons ermen, 
Staen onder Vaders maght bevolen , en befchermen. 
Daer was ik wel geaght , gelukkigh , en vol eer, 
Daer was ik wel begeert van die ik nu begeer. 
Het wankelbaer geluk ^ genegen om te dreyen, 
Heeft my den rugg' gedreit , en uit mijn lant doen fcheyen. 
Betrouwt dan op u Rijk, en welftant, daer den tij t. 
Door lighten toeval , maekt zoo fwaere Scepters quijt. 
Het grootfte van een Vorft is miltheit , om de blooten 
Te dekken , en ontfaên die elderszijn verftootcn. 
Hierin ben ik nogh rijk , al ben ik fchoon verermt, 
DataldeGriekzejeughtisdoormijndeught belchermt. 
De Vorften van dit Rijk , van Goden afgekomen. 
Die leven door mijn daet : en Orpheus , die de boomen 
Beweeght, de rotzen meukt als hy zijn fnaeren flaet. 
En Caftor, met zijn Broêr, die leven doormijn daet : 
Dekmd'ren van de wint, en Lynceus, diede randen 
Kan oogen over Zee van vergelegen Landen > 

C 3 Mee 



M E D E A , Off 

Pieleeft om m.jnen nogh , meto^^^^^ ^ ^, ^^^^^^ 

H.cl nc. vry op , f " "S^"' ^ecft te laft 
Ik&lze h,dea : I^^Shf.^'^^Vader voor een gaft, 
Naeronsbshoudenieis oac V ^ , ideftammen 
DefchaemtvoorweUuftgmgh ^ dan g^^^^^^ 

Der Grieken "'^gf ' ^"^'S , en verftikt. 

En damp ^^/;^^^^:;:;S^:ood\o. toegefchikc, 
Al word mydroet heit van 1 ^^^^ 

Het heil der helden zal "'IJT^^'^ n fond behouwen, 
Denloon , d^^" 'kalleen heb v^^^^ 

Metopt'cblafenheitaenhcdenvanelent, 

Wiens vader gy , zoo oudt . fteveS , 

DooreigendoghT-^e^-^^^ 

Uit louter Godvrught zoo gou 

Zijn Ciek kanjafon C u^' ^Y^^^ft Rcen bloct befmet : 
BeweerenvoorhetReght v hemheeug^^^^^ ^^^^ 

Z,jnhandtisvanhetfweert,Ctenw^^^^^^^ 

«f^"^"refv1nk"vlndtffihelmery> 
^ylLfnt^ra&.düeervergetepry. 



Een 
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Wraek van Verlate Min. 

Een mans hart in het doen , in ftout bedrogh een vrouwe. 
Vertrek^ en zuiver Rijk , bevrijt het van benouwe. 
En neemt uw heilloos kruit meê voor u , daer uw fchult 
Met beter klem ver foekt der Goden langh gedult . 

Med. Verft ootge my , geefF tuigh om over zee te vloten, 
Geef my mijn metgezel j word' ik alleen verftoten > 
Ik quam alleen niet j dreight u krijgh om onzen f ' wil, 
Verftoot ons bei : wat maekt Gy in ons fchult verfchil ? 
Daer Pelias vermoort , niet my , maerjafon baerte. 
Mijn vlught , mijn rovery , mijn vaderlant verlaete. 
Mijn broeders lijfFgefcheurt , en al het ftout beftaen 
Dat hy zijn Bruiten leert , en gaet my ganfch niet aen ; 
Mijn faek vereiften nooit zoo dikmael bloet te plengen. 

Creon. Gy hoort al deur te zijn : wat foekt gy dit verlengen. 

Med. Soo bid ik dan het left : dat moederlijke quacl 
Niet op den hals van mijn onnoofle Kind'ren da el. 

Creon. Als vader zal ik die befchutten , ga maer henen . 

Med. Ik bid u by geluk der Bruiloft nu verfchenen : 
By hoop van dezen Trouw : by welftantvanuwRijk, 
En dat het nimmermeer van zijne Welftant wijk. 
Gun my , bedroefde , tijt , om moeders trek te boeten j 
Dat ik mijn Kind'ren magh omhelzen^ en begroeten, 
Mifichien delefteinael . 

Creon. Gyeiftbedriegenstijt. 
. Med. Ogh laci \ wat bedrogh dreight zoo een korte vlijt. 

Creon. Voor quaetdoen kan men noit den tijt te zeer verklecnen. 

Med. Agh ! kuntgedezebeê ontfeggenaen mijn weenen? 

Creon. Hoewel een reghte vrees ftrij t tegens u gebedt. 
Ik gun u eencn dagh , dat gy uw dingen redt. 

Med. Die tijt is i?iy te langh, die kuntgenoghbefnoeyen, 
Ik fpoei mij n reis van zelfs. 

'Creon. Gyfultzedanookfpoeyai, 
En ruimen mijn gebiet , nu langh genoegh belaeglu^, 
OfF met den tragen hals betalen eer het daeglit , 

^3 Het 
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M E D E A , Off 

Hé^f is al tut , dat ik de gunft der Bruiloft-Goden , 

REY 'uanCorinthers. 

STniit washv , die de trouwcloofeZee 
Irft rt een Schip , zoo brekelik, doorfnee : 
F n loff het Ui f den Ughten wint vertrouwden 
wShetooghlevlughtdesl^^^^ 
Onfeker voorn wierd hem op Zee gebout, 
♦Ziin hoop en fteun alleen op (leunend hout . 
EeWalkentrooft.wanttufTc^^^ 
Was maereenplankoftweetotheyn gegeven. 

HoeHemelsfwai der fterren bakens wendt, 
Was nogh, tot nut der menfchen , niet bekendt; 
HoeHyades,inop-cnneergaen, buien 
Van regen , een voorlightighoogh beduien. 
Noeh ook de Gey t diej upijn heeft gevoet : 
Nolh die zoo traegh zijn kleene ronden doet. 
EnLet,envolghtderBeiTenommefw^^^^ 
Doe was'er nogh voorzuid en noorde winden 

Den naemtc vinden. ^ rr \ 

DoorTiphyskunft fwol eerft het eerfte Zeil > 
Dieeaf de wintzijnwet, dezeehaerpeil. 
Die leerden eerft , hoe dat het Wand te fwiercn 
Wisvoordewintihoedatdefchoottevieren 

Totdatzedroegh , van fcheve buien ftrak. 
Wanneer hetwe'er wil dat den fpriet verlak-, 
Wanneermenfwight,metRevenintefnoeren; 

Wareermenwe&ht,omvollentop tevoeren. 
Dat lauwe kou figh wakker , en de lalt 
Des rolTchen zeils , tot aen den bol toe valt. 

Schud aen de maft. 
Der ouder eeuw , dier wijsheit onbewulter. 
Was, fonder gal, inileghtigheitgerufter : 



Een 
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Wraek van Verlate Min. 

Een ider tam , tradt op zijn eigen ftrandt , 
En fleet zijn tijt in zijn geboortte-landt • 
Met weinigh rijk : als die geen rijkdom kende. 
Dan dien de grond zijns akkers uit en wenden. 
Nu mengt hetfchip , oudtTeflèls nieuw gebou. 
Des ouden eeu ws wel afgediepte trouw 5 
En leert de Zee der riemen wonden dragen, 

TotmeerderftofFvanmenfchelijkverragen 
Dogh heeft de ftrafF, van over-ftout beftaen,* 
In lange vrees , en moeite , wel ontfaén. 
Wanneer het op die blinde rotzen raekte, 
EngafF een krak, alsof den Hemel kraektcj 
Diedightby een, met breede voeten, veur 
D e zoete Zee ftaen kijken , als een deur. 
Het rollend nat, tot fchuim gemorfeit, fpatten 
Totaenhctfwerk , en wou clen Hemel natten. 
WasTiphysftout -, defchrikdeédathy bleek 
En handeloos , het Wand en Roer befweek. 
Dat Orpheus Lier, te loom , niet meer en bromde, 
D^ Ickkens fchips voorfeggent hout verftomde. 
OfFdoe het quam by Scylla , die verfoeit. 
Rond om den buik verwoede rekels voeit. 
Wie beefde niet? als zoo veel kelen balkten, 
En een gevaer zoo dikmael open fpalkten. 
En daer de zangh der Mereminnen deê 
Op maet-flagh gaen de luifter-ziekeZee : 
Doe Orpheus ha rp , uit Moederhant verkregen. 
Met haergeluitHgh kantten moft daer tegen : 
En lokten haer , die meenden op een klip 
Te lekken ,-zi jn doen nagefwommen fchip. 
Wat was den loon van dezen eerften timmer ? 
Het Gulde Vlies j en Vrouw Medea , flimmer 
Alsal de Zee, wanneer zy is ontroert. 
Reght weerde vraght , eerjft van een fchip gevoert 



M E D E A , OfF 

Het water dus in menfchen dwangh geraekte . 
Men foekt het fchip dat Pallas handen maektc, 
Dat vorften maght bereide , met alleen : 
Maer ieder is de zeevaert nu gemeen. 
Derlanden paeliswegh. devreemden reeden 
Opvreemdengrond, enftightenmeuwe 

De baen der zee doet nieuwe wiflel gaen. 
Araxes drenkt den dorren Indiaen: 
De wrekke Pers drinkt uit de veere ftroomen 
Den Riin , en Elv\ Daer fullen tijden koomen 
Naeronze-,datdegrootezeeontbmd 
Denknoop , waer door men grooter landen vmdj 
Dat Tiphys nogh meer wereld zal ontdekken , 
EnThuler-weertgeenlaetftelantverftrekken. 

DERDE BEDRYF. 

Voet^fer. C^tedea, 

\ T 7Aerheen miinKind , zoo rafch ten huizen mt getreden? 
Wmou iikropuleet,betoo^^^^^^^ 
' Gelijk een Wijngods-Nonn% van dulle dampen vol . 
Sn lelt e.^^^^^^^^ moet , met onbezuifden hol 
oSuswittekruin,ofNyrakoiiitgevb^^^^ 
Z&tzyhier,endaer,vanlonètoght^^^^^ 

voZc dolheitfchuimt uit haer vergalde mont 
De vogntc j^^n Hero-f eften blauw en blonC. 

W^frSSde-drift? derazery zied over. 
W aer breeicc uit. w grover 



Wraek van Verlate Mim. 

Ik zie de dolheit felfs 5 God wil mijn vrees doen mi(Tèn. 

Med. Soekt mijn ellend een wijs , om dezen fpijt re lliflen ? 
Zy leerze van mijn Min. Zal ik dit Trouw-gerught 
Dan hooren zonder wraek? dendaghgaen zonder vrught? 
Met zoo veel raeds verfoght , met zoo veel fmaeds verkregen. 
Zoo langh den Hemel , om der Aerden trek , en wegen. 
Zijn lighten fwaeit , en geeft de tijden haer verdragh : 
Zoo langh het zand geen tal : zoo langh de Zon den daghj 
De naght de fterren voert : zoo langh de drooge Beeren 
Gaen om het noorder afch : de ftroomen zeewaertneeren : 
Zoo langh zal my dewraek doen woeden van mijn leedt. 
En groeyen meer en meer. Wat dieren zijn zoo wreedt ? 
Watftraet, wat hoofden oitzoo brullen , in hetfwelgen 
Deswijtenzijdze vloets > wat hijgen , kort van belgen, 
Des Reus, van iEtnaswight gedrukt , braekt zoo veel vuirs? 
Geen doorgebrcke ftroom geen diep van buien fluirs 
Nogh Zoete-zee , beftormt van weft-noord wefle winden j 
Nogh aengeblazen brant zijn maghtigh in te binden 
Mijn hevigheit j ik breek en dempzemet een dreeff. 
Hy vreefde Creon , en den oorlogh van zijn Nee ff : 
De reghte Min kan niet , kan noit , kan nieuwers vreefèn . 
Genomen , vrees heb hem tot dezen Trouw belcièn: 
Hy kon zijn Bedgenoot ten leften wel eens zien, 
En trooften met zijn woord •, dat vreeft hy ook miflchien. 
Zijn Schoonvaêr toont figh nogh te mijn waert bet genegen> 
Die ftelr mijn vonnis uit. Een dagh heb ik vci kregen , 
Twee Kinderen te geval. Van kortheit klaegh ik nier, 
Die tijt is langh genoegh : van daegh , van daegh gelchiec 
Dat nimmer d.ngh en fwijght. Ik wil ten Hemel vaeren. 
En rukken alles om. 

Voet ff. ' Mevrouw wil u bedaeren : 

Verfaght en ruft u hart. 

Med. Mij n hart niet ruften zal : 

Voor dat ik alles zie verdrukt met mijnen val . 



D 



Dc 



V 
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M E D E A , OfF 

DswcrekfterfFmeümy : Gefelfchap trooft in truiren. 
VoetH. Bedenk zoo gy volhard , wat dat gy kunt bezuiren. 
Die hooger maghten trotft > geeft figh ten onheil bloot. 
Dc gramfchap van een Vorft is voorbo van de doot. 

Jafon. tjlïedea, 

DEs Hemels fchik valt fwaer •, mijn lot vol ongelukken. 
Het zy het my verheft , of dreight te blijven drukken. 
Hoe dik wils heeft my God een hulp ter noot gewekt. 
Veel erger dan de noot. Alstrouwmy trouw verftrekt. 
Als ik mijn Vrouw naerhaerverdienftendoe, zoo ben ik 
Verbonden tot de doot j fchu w ik de doot , zoo fchen ik 
Mijnhoo^hgefworen trouw geen vrees mijn Vrouw verfloof 
Maer liefde want de forgh voor wraek van ouders doot 
Verdelght de kinders meê. Ik neem der Hemelzaeten 
Gereghtigheit te tuigh , de Moeder word veriaeten. 
De Kind' ren ten behouw. Ook aght ik, dat de trek 
Des bloets ( al is zy wreed van hart , en hard van nek ^ 
De nutte liefde meer dan zuire min zal aghten. 
Ik wil haer grimmigh hart met fmééken gaen verfaghten: 
Zy heeft my wegh. De gal ontfteekt den geeft , en duit. 
Het aenfiglit is van pij n en gramfchap opgevult. 
Med. Dus vlught ikjafon , dus : de vlught van fteê te Stede 
En valt my geenfins nieuw > maer al te nieuw de rede. 
Eerftvlughtenikmet u , nu vlught ik van u af. 
Die gy dus van u jaeght , en levert aen de ftraf : 
Waer jaeghtgc die nae toe ? nac Colchos ? en de Rijken 
Van't Gulde Vlies berooft ? zal ik ter plaetze wijken 
Van Broeders bloet beftort ? wat landen ? geeft my raedtj 
WatZeeftreek hou ik beft ? de Hellefpontze ftract ? 
Waer door ikGriekelantden Adel weder voerde ; 
Een lieve Pol ten wil, die my zoo veer verhoerde. 
Of beft uw Lant ? of Neef Acaft us heerfchappy ? 
üie wegen deed' ik op voor u : maer toe voor my. 



Wraek vak Verlatï Min. 

Waerhcenen?gyherbantmy ballingh : fegh, ikgaeder, 

Seghmy waerheen : een Vorft , uw lieve Bruithaer Vader, 

Gebiethetj ik ben ree. ftraftmy tot deernis toe-, 

Ik heb u hoogh mifdaen. des Konings gramfchap woê 

U w By fit ten bederf, fluit boejcn om mijn beenen, 

En legh my in een gat , van zon nogh maen befcheenen : 

Ik hebnogh meer verdient. Ondankbaermenfch , gedenkt 

U niet der Stieren toght , met rook en vuir gemengkt ? 

En in onieker vrees der ongaft vrije volken ? 

Mijns Vaders vlammend vee : den tanden-oefl: der dolken? 

Doe haeftjgh uit der aerd gefprooten , op mijn woord, 

De jonge krijgsman viel aen eigen Broeder-moord. 

Door my hebt gy uw wenfc h , het Gulde Vlies , verkregen. 

De vaf kelooze drack liet figh door my bewegen 

Tot onbc kende flaep. Om u, doormijn beleid, 

Is Broêr gedoot , geit heurt , en door de Zee gefpreid. 

Ik deê dien haetzen Oom , tot uw behou , vermoorden 

Van Doghters , die ik door uw's Vaders jeught bekoorden. 

Ik het mijn Rijk om u gy laetmy omditRijk. 

By onzer Kind'ren hoop j by zoen van onze wijk j 

By al dat ongediert verwonnen j by de handen 

Zoo veerdigh totuw hulp •, by vrees in vreemde landen j 

By Zee , by He mel , ons getuigen in de Trouw 

El berm u ; laet uw luk vertrooften mijnen rouw. 

Van al de fthatten ( die mijns Vaders onderdaenen 

Vrybuiten , tot in 't ooft der geelerindiaenen > 

Zoo dat met goud , te veel voor huifraet , en gen ught. 

De büftt hen zijn verkiert ^ en heb ik nietgevlught 

Dan Broeder , die daer nae moeft fterven voor uw leven. 

Om u , is Vader , Broêr , Eer , Vaderlant begeven •, 

Dat Was mijn Huw'lijkx-goct; feheit gy? geeft mv het mijn. 

lafon. Doen Creons gramiehap wies , datgy gedoot zoud zijn. 
Heb ik verkregen , datge vry uitzijn bevel gaet . 

Med. Ik nam hec voor een ftraf , en krijg* het voor een weldaet. 

D ^ lafon. Vlic, 
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M E D E A , OfF 

Jafon. Vlic , nu gy vlieden meught , en maektu hier van dacn. 

Der Vorften toorn is heet . 
xj^ed. Datiseenheusvermaen, 

Uw Bmit ten wil , die my , uw By fit , geeren miften. 
MedeafchamptnoghopmijnMin. 
\J^£^^ En moort, en lillen. 

Jafon. Wat feilen leghtge my ten leften dogh te laft ? 
Med. Al die ik immer deê. 

Jafon. Raek ik daer ook aen valt ? 

Moet ik aen uw beiro2;h , en moorden fchuldigh worden ? 
Med. U is -, u isdefchuld. wiens voordeel imand porden 

Tot quaet , die deê het quaet. fchoon ider een my blaem i 

Gy hoort my voor te ftaen , te loven mijnen naem. 

Hou fonder mifdaet , die mildeê door uw bewegen. 
Jafon. Het leven, wiens behou in fchand lagh , is my tegen. 
Med. Het leven , wiens behou in fchand leght , dient te nïet. 
Jafon. Bedaer uw hevigheit , om uw en mijn verdriet. 

Om onze Kinders. 
l^e^. Ik verfweer , en laetze vaeren . 

Zou uw Crëufa voor mijn Kind'ren Broeders baeren ? 
JaCon. Voorarme, rijk-, vorftin, voor die verdreven zijn. 
iJMed. Ik hoop niet dat haer oit zoo droeven dagh befchij n > 

Die mijn doorlughtigh bloet by dat onedel bloet tel, 

De Neven van de Zon by Syfiphus gebroetzel . 
Jafon. Wat ? wilt gy dat wy bei gelijk ten gronde gaen ? 

Aigaedogh. 

tJHed. Creon heeft my wel te woord geftaen. 

Watzalikdoen? „ m n n. t t 

^ed. Voor mijn ? ook zellef fchellcmftukken. 

Jafon. HierdreighteenVorft,engins ^, , . 
\J^ed. Medea drukken. 

Dat ik met haer eens proef van overwinningh doe, 

EnJ afon zy de loon. 
lafon. Ikbendeswoelensmoê. 

Laet 
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Wraek vAiT Verlate Min. 

Laetlangh verfoek u ook uw*s ongelukx yermaencn. 
CMed. Geluk, en ongeluk, zijn wij&heits onclerda^nen. 
Jafon. Acaftus naerdert vaft , en Creon is nae by. 
C^ted. Ontvlictze bei : mijn wil is niet dat Schoonzoon ftry 

Met Vader, nogh datNeef figh fmet met Neven wonden, 

Medeaparft u , vliet, nogh ongeparft van zonden. 
lafon. W ie zalze wederftaen , zoo zaemgevoeghde maght 

Van Creon en mijn Neef, naer ons bederveritr^ght ? 
Med. Voeght hier mijn Vader by , met reght verbetten toren. 

De Noorman by den Gritk , ik zalze bei verfmoren . 
ïajbn. Ik vrees haer hoogheit. 

Med. Ik, dat gynaer hoogheit ftaet. 

lafon. Nu mack het kort , ik word verdaght door lange praet. 
K^ed. Dat nu den Opper-God , met hooghvergrimden donder, 
Metaldoordringend vuir , de wolken fcheur , en onder 
En boven 't Aerdn jk dreun , en drijfF des werelts fchrik 
Zijn felle fchighten ne'er , dacr hoeft geen nauw gemik 
Op my , of hem wie dat van beide raekt aen kolen 
Die heeft het wel verdient : den blixem kan niet dolen 
Daer wy verzaemelt zijn . 
lafon. Geef reden plaets, en fpreek 

Watfaghter-, is 'er iet dat u op reisgebretk? 
Men zal uit Creons huis, u arren moet verfaghten. 
Med. Gy weet dat mijn gt moetden rijkdom kan veraghten, 
Enaltijr heeft ver?ght , geeft my ter nauwer noot 
Mijn lieve Kindersmeê, opdat ik inhaerfchoot 
Mijn heete traenen ftort. Gy waght weerandreZoonen. 
lafon. Ik wilde wel mijn gunft aen u verfoek betoonen: 
Maer al te warmen trek van Liefde lijdt het niet-. 
Schoon Creon felfs als Voi ft cn Vader haer verftict. 
Om hrcr blijf ik telijf , om haerzou ik begeven 
Mijn geeft, mijnlijf, mijnlightj zy zijn het eenigh leven 
Van mijn benauwde ziel. 



C^Ud, 




Is dezen trek zoo groot ? 

D 2 



Al 
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Al wel ik heb hem wegh hy ftaet ter wonden blooe 
Laet my dan toe , dat ik in haer gemoet magh veften 
De Moederlijke gunft , en haer omhels het leften j 
Behaeght het u ? nu is mi j n bidden eer me fcheit , 
Dat gy de woorden van mijn twij felmoedigheit 
Niet in geheugen hout : maer wilt alleen gedenken 
Der tijden mijner hulp , cn dit der gramfchap fchenken* 
En dempen in uw hart. 

Jafon. Dit heb i k al gedempt. 

Ik bid u ook , datgy uw heete zinnen tempt 
Enfaghterfet -, door ruft word alle leet verfteeten . 

Med. Deur gaet hy , jae voorwaer gy gaet zoo mijns vergcetcn? 
En mijner daeden > ftelrge my zoo uit uw zin ? 
Ik wed wel neen Med'éfpanaluwkraghtenin 
En wetenichap aght nu > veréélt in fchellemftukken, 
Geen fchellemftuk te groot , verraed kan qualijk lukken 
Daer vrees de waght hout, rijdt de wraekdaerom ten honk 
Door onge vreefden wegh . Wel aen mij n geeft , ontfonk , 
Brenghnualwatgykunt,ennietenkunt, tenenden. 
Mijn Voetfter , die zoo trouw my by blijft in ellenden. 
En allerlei geval : help nu her geen ik denk. 
Ik heb een ri j k gewaed , des hemels hoogh gelchenK , 
Dat van de Zon zijn Zoon mijn Vader is gegeven , 
Ter eeren van zijn huis , den halsband is beweven 
MetParelwerkenGoud het kunftigh hair^ieraet 
Als in een lighten brant van diamanten ftaet . 
Dit zal ik nae de kunft vervalfchen , en befweeren, 
En door mijn Kind'ren aen de nieuwe Bruit vereerca 
Roep Hecate vooral ter droever kunftén hulp , 
Enruftaltaerentoe , dat haerden brant beft ulp. 

R E Y. 

Een brandt zoo fel , geen winden oit zoo wocc'en, 
Geen gramme piek, van ftrafFevuiftgedrüti 



G 



Ah 
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Als wel een Vrouw , van fpi jt- en minne-gloeden. 

Om anders min , niet van haer Man gtwilt. 
Kogh als het zuid met grauwe winter-kaeken 
Den regen blaeft, en kropt den Donou vol, 
Wcnsdronkenmoet dan bruggen, dijken, daeken, 

Verlleept , doorbreekt, en velt, op eenen hol. 
Ncgh als de vlugh t des Rhoons in zee komt bruifchen, 

Nogh als de lent met heete ftreepen fteekt, 
En doet het fneeuw van Hsemus toppen ruifchen. 

Totdat het kclkt , en opderotzen breekt. 
De blinde Min , van heete /pijt ontfteeken , 

En kent ncgh toom , nogh voerman in den noot: 
Maer vlieght door vuir , en ftael , om figh te wreeken. 

En toont zijn borft vrymoedigh aendedoot. 
O Godheit laet uw goetheitzijn verbeden : 

Behoudt den Helt , den dwinger van de zee, 
Al racft den vorft des tweeden lots met reden 

Dat zijn Gebiedt den menfchen Huldingh deé. 
Als Phaëton der eeuwen waegen menden , 

En on bedoght zijns Vaders fpoor verliet : 
Het vuir , dat door zijn loop den Hemel fchenden, 

Schon cc k zijn loop , en maekten Hem te niet. 
Den ouden wegh, dieonz' Voorvaeders gingen, 
Is wel zoo vrv , en veiligh in te gaen j 

Dan'tHeilighpndtderonbekendedingen, 

Met ftout bcleit, nieuwsgierigh in teflaen • 
Al wie de Zee eerft met den fteven kloofden 

Van Heiligh en nogh ongekurven Houdt, 
Dat Pelion zijnfchaduw heel ontroofden ; 

En door den drangh der klippen brak zoo ftoudt. 
Al heeft Hy ichoon 'tgevaergezeilt te boven j 

En 'tHeiligh Schip' een vreemdewal gefchuirf 
Nogh heeftHy,diedeGulde Vaght dorft roven, 

'tGefchondenReghtderZce, in*teind% bcfuira 



M E D E A , OfF 

De grammeZee eift bcternis der fchanden ; 

Want Tiphys , die de baeren eerft doorftiet, 
Verliet het roer , in onervaeren handen, 

Dewijl op reis het leven hem verliet •, 
Daer hem zoo üeght een vreemde gront moet dekken 

Als die het graft zijns vaderlants ontbeert: 
Dies Aulis nogh , om haeres Heers vertrekken , 

De Schepen houdt op haere kiift verweert. 
En Orpheus , die met cy terflagh de ft roomen 
Haer loopen ftaen , de winden Twijgen deê, 
De ftemmen doot der vogelen , de boomen 

Hem volgen met gewrightelooze leê 
Beftrooit het velt mee zij n vcrfcheurde leden, 

Tot by den fprongh van Hebrus opgcfteept. 
En treed den grond,by hem nogh eens getreden, 
Daer uit hy noit zal werden weer gefchecpt. 
Alcides doot , de twee geveerde zooneti 

Des Noordewindts ] en 't rappe kint de Zee, 
Gewoon in veel gedaenttenfigh te toonerii 
En naer de gaef van aerd en waetervrcê, 
Nae dat hy klonk de deur der hellen open 

Zoo is den helt , op Oetas droeven bergh , 
Van dubbelt gif , zijns Vrouwen gaef, doorkropen, 

Zoo dat den brandt deê tfiflen ; t heete mergh. 
Ancxus viel door 't wilde fwijn zijn tanden •, 

Zijns Moeders Broers floegh Mcleager doot; 
Waer over ' rhout zijns levens ook verbranden. 

Een ider dus verdiende loon genoot. 
Wat feilen heeft het fchoone wight bedreven, 

Voor Hercules te foeken al te woeft ? 
Datmoet nuby dewaeter-Nymphen leven. 

Gaet Helden , ploeght de zee, dit is den oeft. 
Schoon Idmon wift wat dat 'er zou gefchieden, 
Hy viel den drack in moren-land tot aes. 



(I 



Wraek van Verlate Miw. 

En Mopfus mift zijn graft , in*t vöorbedieden ; 

Een ider vroet , alleen figh fèl ven d waes. * 
Indien het uit zal vallen naezijn fjjreeken ; 

ZalPeleus zijn verjaeght doorPhocusdoot. 
En Nauplius de Grickze vloot doen breeken 
Door valfche baek , en ftorten by de vlooC. 
Oileus Zoon , zijns Vaders breuke boeten, 

Geplettert van den donder op een Rots j 
Alcefte voor Admetus fterven moeten 

Vrywilligh, door befchik des waeter-GotSj 
Selfs Pelias , die 't eerfte fchip vermetel 

Te viieren , om het Gulde Vlies , gebood ; 
Waerwijdtgefoght, in d' enghte van den Ketel, 

Daer hy verfcheurt , als of hy voer in food*. 
De wraek der Zee hou hier meê ftal , o Goden ! 
Spaerjafon dogh , het wierd den helt geboden. 

VIERDE BEDRYF. 

VoetHer. 

\ ]VT Ii^rt verfchrikt, en grouwt; groot onheil is befchoren. 
s -L vx Het IS onmenflijk , zoo den aengedoghten toren 
Zigh felven voeit, en groeit , en vult het oud beftaen ; 
Ik heb haer dikmael dul de Goden aen fien gaen, 
De Sterren ne'er fien doen : maer noit haer hevigheden 
Zoo bijfter munten uit want zoo zy in quam treden 
Ter kamer van de kun ft , met heel verbaefdegangh, 
Zoo haelden zy het al , jae wat zy fel ver langh 
Gevreeft had , voor den dagh , en floegh het heir der boosheic 
Aen Reyen , met bedekt' en diep-verholeloosheit. 
Zy raekr het droef geheim maer met haer lughter hand. 
En daeght de peften in , zoo die het heete zand 
Der Africanentéélt, als die het krimpend noorden 
Haer kraghten wringhtineen , en maghtgeefcom te moorden • 

E En 
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Enalherongediert. De Adders , opgeruit 

Door maghtigh dighteti , flaen ten donker holen uit. 

Daer komt dc groote flangh allengken aengetogen. 

En fwelt , en kuilt haer lijf , en fpant geftreepte bogen, 

En drilt den fchight van haer drie-punte tongh , die vraeght 

Tot wiens bederf zy word befworen , en gedaeght ? 

Wegh , feght de woede Vrouw j het loom gediert der aerden 

Is my te grof hier toe , en al te klein van waerden . 

Den hemel geef vergif De tijden zijn'er nae 

Dat dit bedrogh , gemeen bedrogh te boven gae. 

Ikdaegh den draek, die als een groote ftroomgaetdwaelen 

Den noorden hemel deur : wiens grove kronkels paelen 

Zoo aenrden grooten Beer , de baek der Griekze ree 

Als aen den Éleenen , baek in Zidons ruime zee . 

Den fluiter van de flangh ontfpogh zijn tay gewrighten, 

Opdatzyfwadderfpouw. Kom Python , hoor mijndighten, 

Wiens moet de tweelingh-goon zoo dikmael heeft getrotft : 

Kom groote waeterflangh en al wat afgeknotfl: 

Van Hercules , zoo ras , en milt was in het jongen. 

Kom flaepeloozewaght , van Colchos afgedwongen, 

Dogheerft door tovery benevelt , enbefwijmt. 

Nae dat 'er al wat kruipt te zaemen is gerijmt 

Zoo valt zy om de kraght der kruiden uit te kippen. 

Geplukt op Erix kruin , en ongebaende klippen. 

En door het ftaege fneeuw van Caucafus gegroeit 

Die van het groeizaembloetdes vuir-diefszijngevoeit. 

En daer de Mederfchut , deParthvan lighte driften. 

Den rijken Arabier, haer fchighten mee vergiften. 

En die de Zuaeb , vermaert in woefle boflchen , plukt, 

Waer uit hy zap , beklemt van kouder hemel , drukt. 

Al wat de lent , vol groei , vol bloei , vol broei , beloofde | 

Al wat de winter , die der boflchen eer beroofde. 

Zijn ingewrongen vuir met witte kou befloegh. 

Ai wat de bitter doot in rijpe bloemen droegh j 



Wraek van Verlatb Min. 



Offin de kronkels van de wortel hiel gedoken 
Zijn fchaedelijk gewelt , beftaet zy zaem te kroken. 
Dees kruiden heeft den top van Athos Rots gezait ; 
Die Pindus groote kruin j dees heeft een zeis gemait 
Met bloet bemarmort , op Pangëus hooghften horen } 
Die wieflèn in den damp vanTygrisfteile fchorenj 
Dees braght de Donou voort j die groeiden in het zand 
Der drooge paerlen , van Hydafpes werme ftrand > 
Dees aen den Bsetis, die met loome biggel-zanden 
De weft-zee dempt > en doopt met zijnen naem de landen. 
Met ij zer fnee zy dees , in ' t krieken van den dagh > 
Die , als de Maen haer van de middel-hemel zagh . 
Dees neep zy van de ftronk met nagels hoogh-befworen. 
Zy plukt moordaedigh gras , en doet de flangen fmoren 
Waer uit zy vreifem by vervloekte vogels fnuit. 
Het hart eens droeven uils , de dermen levend uit 
Een heefche ftrix gerukt j dit weet haer kunft te zetten 
Elk nae zijn eigenfchap : dees zijn vol brant en hettenj 
Die zijn van loome kou vergifright en geftremt. 
Hier doet zy woorden by zoo grouzaem , en zoo vremt 
Als al dit mengelmoes. Daer komt zy dul getreden, 
Zy mompelt , alles dreunt van haer begonnen reden. 



T T bid ik fluiftrend volk j en u afgrijzelijke Goden 5 
^ Den blinden afgrond j en het hof der dikke duifterniflên; 
Des diepen fwaevel-poels gevangens > Hinkend hol der dóden > 
Ter Bruiloft fchimmen , al uw ftraffen zultge zoo langh miflèn. 
Het eeu wigh rollend Rad t zet nu Ixion los ter aerde > 
Laet Tantalus den dorft ter Bruiloft laeven zonder tergen ; 
En fwaerder ftraf zy hem diejafon met zijn Doghter paerde j 
De gladde ronde Rots plet Syfiphus op heUche bergen. 
Kom BelusNighten, Mans beulinnen, laet u ijdel fcheppen 
Met emmers zonder grond , ik eifch van dezen dagh uw handen. 



tMedea. 
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Wilt, grootftelight des naghts, u op mijn heiligh rijmen reppen i 
Vael , p lers , en laet de wraek uit uw drie aengezighten branden. 
Ik heb , naeroade wijs, het wout , datkunften handelt. 
Met oai^evloghten hair , en barrevoets bewandelt j 
En regen-droppen uit de drooge loght gedrukt : 
De ftroomen in den grond : de Zee te rugg' gerukt, 
En op den tij t des vloets gebraghttot dubbel ebben : 
De ZDn en fterren , bei te zaemen zightbaer , hebben 
Esnhallif ront gezien : deBeeren, nimmer nat, 
Nu in de Zee gebaedt : ik heb der tijden radt 
En beurten om gerijmt : de zoele zomer bloeiden, 
Daer warmer winter figh met rijp gemaei vermoeide j 
En Phafisfnelleftroomliep naezijn bron te rugg* : 
DeDonou,die uit zoo veel monden braekt, envlugh 
De zoete baeren fchuirt , verftremden in zijn boorden ; 
DerazeryderZee, fchoonhaer geen winden ftoorden, 
S wol tot haer duinen uit > de bolïchen , fwaer van draght, 
Verhuizen van haer fteê , door mij ner dighten maght. 
Ik heb de Zon gefluit , hoe zeer zij n henghften holden : 
De fterren aengeftert , tot datze zuifebolden . 
Het is al tijdt. Godin, kom tot den droeven dans ; 
Mijn handen , klam van bloet , bevleghten deze krans. 

Tot uw vermaek, met negen gladde fl^ngen: 
Zy zijn den Reus , die uwen hemel dorft 

Beftormcn , van zijn draekevoet gevangen ; 

Met trouwloosheit , van Neftus bloet jbemorft} 

Dat Hercules hem uit zijn lever tapte . 
Dees aflè fchoot nogh over , van den helt 

Dien dit vergift , op Oetas kruin , betrapte. 
Altheas tortsde liefdeloosheitmelt 

Eens Moeders , en de liefden eener Zufter. 

D ees véren 1 iet Celeno, diegerufter 

Voor Zetes Ichool in haer nauw-duirigh hol. 

Dccs fchaghten deé de fchight , doorweikt , en vol 

Van 
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Van Hydras bloct , de Stymphalis ontruien. 
Hetaerdrijk loeit , ik vat het voorbeduien : 

Ik heb de gunft der kunft-Godin. 
Ik zieden Wagen nederdaelen ; 

Niet dien zy ment wanneer zy in 
Den Hemel blinkt met volle ftraelen : 

Maerdiezy vael en droef befchrijtj 
Getrokken van heillooze dighten : 

En in de leeghfte loght berijt : 
Kom blceke Maen , mijn leet belighten. 

Laet klinken , tot der kunften hulp , 
Corinthens rijke bekken-llaegen . 

Dat vreemde vrees het land beftulp. 
Bebloede zóóde voor u draegen 

Verplightejaerdienft. Deze keers 
Te midden van een graf getrokken ; 

Beftraelt uw duifter , dat vol eers 
Begroet word, van mijn neder bokken. 

Hierlcgh ik voor u als een lijk. 
En krans mijn ongeihoerde tuiten. 

En fwai den tak , die uit het llijk 
Des droeven afgrondts quam te fpruiten. 

Ik zal 5 ontdaen van borft , den arm 
Met heiligh ftael , voor u , doen loopen > 

Mijn bloetmaek dezen offer warm. 
Gewenn'mijnhant het ftael teftroopen. 
En in uw eigen bloet te doopen : 
Den Autaer isgenoegh bedroopen. 
Vergeeft het mijn indienge klaegt 
Dat gy te dik wils wort gedaegt . 
Eenoorfaek van zoo veel geklagh 
ïsjafon , als hy altij rs plagh. 
Vervals de kleeren van de Bruit , 
Dat j al zoo dra Zy zy getuit , 
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Haer dit verborgen vuir zoo dra 
Bekruip , en in het merrigh fla. 
Dit vuir , als in dit goud verflikt. 
Gaf my die van den Gier gepikt. 
Ter wonden waft j en leerden , hoe 
Men deze kraght moet ruften toe. 
Den fmit des blixems deze vlam 
Bekleet met fwaevel j deze quam 
Zoo leef-baer , uit den gouden doom 
Van Phaëton , mijn ftouten Oom. 
Chimeras middel-gif is hier j 
Als ook de damp van onze ftier, 
Met vrouw Medufas gal gemenght, 
Die gramfchap heelt , tot datze krenght. 
Mend Hecate dees maghten aen, 
En geef mij n gaef bedekte zaên 
Van vuir , dat zonder brand en lighc 
Bedrieght gevoelen en gefight , 
Zijn light het Bruiloft-hght verwin. 
Ik ben verhoort de wraek-Godin 
Slaetdriemaelaf, de fakkel vuirt 
Die heiligh leed en droef heit ftuirt. 

Nu is mijn beê voldaen. Gae , roep mijn Zoonen uit. 

Dat zy dit rijke Kleetgaenfchenken aen de Bruit. 

Gae , gae rampzaligh krooft , der Moeder vol ellenden, 
Behandight aen Me-vrouw , uw Stief-moêr , vol gevleis, 

OotmoedighditGefchenk,en wilt u fpoedigh wenden 
Te my waerts , dat ik u omhels de lefte reis. 

R E Y. 

WAer of Medé , van moorden dol, 
Sal nemen haer geftoorden hol, 
Onmaetigh in haer minnen ? 
Waer of haer razery toe neight 
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Degramfchapuit haeroogen dreight 

Zyzal iet quaets beginnen. 
Zy fchudt den kop , met trotze borft. 
En dreight van zellefonzeVorfti 

Als waer Zy niet verdreven. 
Op eenefl:ondtfchierwordtzeroot> 
En weder bleek gelijk de doot, 

Nae dat de zinnen fweven . 
Nu looptze hier 5 nu looptze daer 
Gelijk een Tygerin , als haer 

De jongen zijnontdraegen. 
Geen oorden onbefoght en laet : 
Zoo weet Zy in haer min geen maet, 

Nogh in haer gramme vlaegen. 
Hoe wil het hollen , nu Zy haet. 
En min , in eene waegen flaet ! 

Wanneer off eens zal wefen 
Dat dees heillooze Vrouw de wijk 
Zal nemen uit het Griekze Rij k. 

En uit den Vorft het vréfèn. 
O Zon ! laet nu den dollen doom 
Eens rollen op een vollen toom j 

En ruimt den naght haer uiren : 
Den voerman van den blijde naght j 
Zal drenken uw vermoeide jaghti 

En ftooken Minne-vuiren. 

VYFDE BEDRYF. 

Bode. Rey. 

*t T S alles in den brandt, de ftandt des Rijkx «efchanden ? 

De Koningk , en de Bruit tot aflèn t* zaem verbranden. 
Rey. Door wat bedrogh verraft? 
Bode. Dat Vorften meeft bekoort. 

Door Gaven. 

Rey. Brengen 
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jlgy Brengen die bedrogh en moorden voort ? 

Bode. O wonder ! en ik weet geen middel voor te wenden. 

Schoon ik het einden weet. 
T% Hoe quam net dan ten enden ? 

Bode. Dat gretigh vuir , gewekt door imants ftrengh gebodt. 

Verdoet , en woedt , en dempt het Koningkhjke Hot i 

De ftadt is in gevaer. 
jlgy En is *er dan geen waeter ? • 

Bode. Het wonderlijkfte nogh , geen nat , geen gieten baet'er j 

Het waeter voet het vuir , en hoe men 't meerder keert, 

Hoe dat het meerder woed > de hulp is o verbeert. 

VoetHer. CHedea. Jafon. 

Voort , voort Medea , voort , wegh pakt u uit de handen 
Van Pelops land , en Ibekt uw heil in ander landen . 
CM:ed. Ik wegh gaen ? waer ik van te vooren wcgh gegaen, 
Ik quam weerom , en fagh de nieuwe Bruiloft aen. 
Op , op mijn ziel , vervolgh den aenvangh zonder tukken j 
Hetminfte deel der wraèk is nu maer aen 't gelukken. 
O dolheit ! mintge nogh ? kanjafon , zonder min 
Uw wraek voldoen ? ai neen zoo wreed een ftraf verzin 
Als oit verzonnen is : ontfteek zoo heet een toren, 
Dat tught , en fchaemte t* zaem in zijnen brandt verfmoren. 
Klein is de wraek , die door klei n* handen is gedaen. 
Een heeter gramfchap fweep mijn laf heit beter aen 
En uit den afgrondt van mij n fmeulend hart , de toght woê 
Nu heviger dan oit. Al wat ik deê tot nogh toe, 
Zy Godvrught hier by . Maek het zoo •, dat ider weet 
Dat al de fchelmery , die gy voor dezen deedt, 
Maer light is , en gemeen : die was de proef maer vandc 
Bloetdorftigheit. Wat kan van onervaeren handen, 
Vanmaeghdelijkemoet, doghzijnbeftacngeweeft ? 
N u ben ik eerft Medé , door quaetdoen groeit den geelt. 
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Nu groei ik dat ikBroêrzijn harfTèbekken kloofden. 

Zijn leden reet van een ; en Vaders land beroofden 

Van *theiligh Rijkx-geheim j nu groei ik in demoorC 

Van Pelias > zoo , zoo , mijn fchenzught foek al voort. 

Mijn handen moeten nu haer meefter-proef betoonen. 

Wat zal ik dan ? waer meê de trouweloosheit loonen 

Mijns vyandts ? uit de milt welt zoo verwoed een wraek 

Om mijn verfchrikte ziel , dat zy de wrange fmaek 

Nogh nauw lij t op de tongh. Mijn haeft heeft ftof verlooren. 

Ogh l of hem van zijn hoer dogh Naezaet waer gebooren .' 

Al dat ik uit hem heb , dat heb zijn hoer gebaert. 

Dit ftof gevaltme reght , den fchender is het waerdc. 

Ik moet met volle moet dit lefte ftuk volbrengen. 

MijnKind'ren : ai nietmeermijnKind'ren^ gymoetplengen 

Uw aengeboren bloet ) om Vaders fchelmery. 

De fchriK beflaet het hart , de leden ftremme my, 

Den boezem jaeght , de krop der gramfchap is geflooten. 

De lieve Moeder heeft de gramme Vrouw verftooten. 

Zou' ik aen eigen bloet mijn eigen handen flaen ? 

Mijn Kinderen ? ai neen. Agh jae : ik moet 'er aen. 

Zoo ongehoord eendaed , zoo felle moorderijen 

Verfoei Medea felfs. Waer zouden zy om lijen ? 

De Vader is een fchelm , en ik nogh fchelmzer Vrouw. 

Schoon ik haer vry van fchuld en eige mifdaed fchouw> 

Zy moeten fterven, of voor Vader, of voor Moeder. 

Zyzijnonnoozel : ik bekent j zoowas mijn Broeder, 

Wat waggelt gy mij n ziel ? wat biggel t gy m ij n oogh ? 

Hier doet de gramfchap , daer de liefden haervcrtoogh. 

Mijn omgeroerde moet kan aen geen fchiften raeken. 

Gelijk de dulle zee , dieuitverfcheidenkaeken 

Der winden wordt beftormt, verft uift, en woelt, en woedt 

Met onbezuifdé drift : zoo drijft mijn los gemoedtj 

Nu doet de liefde wraek , de wraek nu liefde wijken : 

Ik wil tot voordeel van de liefde vonnis ftrijken , 
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Mijnlievefchaepenkom , mijn eenigh heil entrooft 
In ons vernedert huis , mijn uitverkoren krooft 
Omhels uw Moeder dogh : ik gun u langhte leven 
Voor Vader. Leef voor my , die van u word verdreven. 
Eer lange zultge zijn gerukt van Moeders fchoot, 
Met zughten en gefchrei. Uw Vader kus u doot : 
Ik heb u doot gekuft . Waer word ik weer getrokken ? 
OfFknaeghtde fpijtmijnhart ? of eifchen d'oudewrokkea 
Mijn Godvergeten hand? ikvolghdan, waer ge wilt. 
Ogh ! of ik waer geweeft in *t baeren alzoo milt 
AbMiobé, die trots braght veertien Zoons teraerde ! 
Daer ik , onvrughtbaer voor de wraek , twee Zoonen baerdc. 
Alleen mijn Broeder een tot zoen , mijn Vader een. 
Waer wil ' t onmaghtigh heir der razcrijen heen > 
Wien foekt het > op wien is gemunt dit helfch geflonker > 
Wiendreight het bloed ighlight , geftcgen uit het donker 
Desfwaevel-poels ? wien meent de klap der flangen-fweep? 
Wien eifcht uw woede toorts , Megera , met uw fleep ? 
Wiens fchim is dit? ai my ! de leden ganfchgefchonden? 
Ogh Broeder ! Broeder ! ogh ! word gy om wraek gefonden ? 
Ik zalz' u doen. Verdooft het light van mijn verftandt, 
Verfcheur , verzengh , mijn borftftact op voor uwen brandt. 
De wraek bekommert mijn •, ik zal de wraek beginnen : 
Veroorloft vry ter hel de gramme wraek-godinnen : 
Laetmy geworden. Bruik, bruik mijn verplighter handt; 
Bruik den getrokken pook daeriseenofFerandt 
Tot zoen van uwe moort. Wat hoor ik fchielijk rammelen ? 
't Is waepentuigh tot mijn bederf : hier dient geen zammelen, 
Demoortisnu begoft. Ik fpoei mynaerde tinn' 
Van mijn verheven huis •, fpoei met my lieve Minn' : 
Ik voer u met my door de loght , met vlugge raeden, 
En maeken dat mijn deught , den fpiegel van haer daeden 
Niet heimelijk verquifl: j een ider tuighdeproefF. 
Jafon. Zoo imants trouwgemoet der Vorüen val bedroefF, 
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Die loop* hier toe : datwyden ft igh ter zelf betrapen 
Van dit vervloekte ft uk . Trau wan ten , op , ter wapen : 
Brengh hiergeweir -, en ruk het huis ten gronde ne'er. 

Med. Nuj nu heb ik mijn Staf, mijn Broêr, mijn Vader we'etj 
Nu is de Gulde Vaght te Colchos aen den boom , en 
Mijn Rijk , mijn Macgdom , die gerooft was , weergekoomen. 
O Goden ! nogh in 't left eens goedt ! ó heiligh dagh ! 
O blijde Bruiloft ! vliet j de moort heeft volle flagh : 
Maer niet de wraek : wel aen , vol voertze dan mijn handen. 
Watdraelde nogh mijn ziel ? wat twijfelde ? nu kande. 
Demoetontvaltj betrouwt, en fchaemtmy dezer daet : 
Ogh ! wat heb ik gedaen ? berouw komt nu te laet, 
Het is gedaen. Ik moet hier in , onwilligh , bly zijn. 
En grocyen in mijn leet j de fmart van Jafons by zijn 
Ontbrak mijn blyfchap. Dat voorleden aght ik niet> 
Al wat hy niet en zagh , dat is te leur gefchiet. 

lafon. Zie daer. Daer is Zy op den top van \ huis geklommen. • 
Vuir. vuir. Zy ftikin vuir dat van haerisgekommen. 

Med. Zoo Jafon : maek het graf en uitvaert voor uw bloet : 
Het is den leften dienft dien gy uw Kind'ren doet. 
Uw Schoon vaêr , en uw Eruit , dien ik het graf bereiden. 
Die hebben 't haer. En dit uw Kint is al verfcheiden. 
En dit , gelijk ge ziet , ftaetal ter flaghtingh fchrap. 

lafon. By al de Goden : by ons beider ballinghfchap : 
By onze Trouw , dienoit , mijns willens j isgefchonden, 
Spaer hem. Gefchiet u leet j ik ben te zoen verbonden. 
Doot mijn : gereghteftraf val op mijnfchuldigh hooft. 

Med. Uw voorbeê port zijn doot. U fmart , mijn fmart verdooft. 
Gae nu vry trotzert : zoek de Maeghden vol te laeden, * 
En jaeglize Moeders wegh. 

lafon. Eenkandeftraff^verzaeden. 

Med. Kon eene mobrt voldoen den honger van mijn wraek, 
Ikhadd 'er geen gedaen : zy is te hol van fmaek : 
Twee zijn niet ftofs genoegh om haeren trek te boeten. 
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Tkwllmijn ingcwandtnoghmetdendagg* doorwroeten, 

En zien wat dat 'er fchuilt , tot boetyan Ichiild en fpijt. 
laron. Volvoer uw opzet dan -, nufmeeken nietendijt 

Dantotverlengenvanmijnhartzeer , en bedroeven. 
Med. Deftrafmoetlangzaemzijn, mijn gramfchap wat vertoeven. 

't Is mijnen dagh : ikbruikdegiftvanduirentijc. 
Uw gramfchapmy verniel 

Dat'somuwlijfgcvrijt. 
Zoo , zoo , hy heeft genoegh. Meer heb ik geen vermógen 
Derwraek tewijëri toe. HefFuw bekreten oogen, 
Ondankbaer hart , eens op. Kendt gy uw Eegemael ? 
Zoofchei ik , alsikfchei. Deloghtdraegbtmijnteprael: 
De tamme draeken haer gefchubde nekken toonen 
Gejokt tot mij ncn dienft. Hou daer daer zijn uw zooncn. 
De vlusKC waejren voert mijn door de wolken heen. 
laTon Wee ! wee ! mijn Kind'ren , wee ! oghjafon ! Jafon ween. 
Vervloekte Toveres , my door de loght ontvloden, ^ 
Gy tuight, waerdatgevliet , denictheitvandeOoden. 
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